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KIÁLTVÁNY
az uj-Verbászi kerület ellenzéki érzületű Választó polgáraihoz !

Polgártársak !
Október 28-ika rohamos léptekkel közeledik s Önöknek még nincs képviselőjelöltjük 1
Szégyen és gyalázat volna azt a kerületet, — mely öt év előtt százezer forintos vesztegetésekkel szem

ben is tekintélyes számban szavazott az ellenzéki elvek mellett s csak csekéXy többséggel választotta meg Pulszky 
Gusztit, — most kardcsapás nélkül föladni.

Szégyen és gyalázat volna mintegy átadni a kerületet, annak a kormánypártnak, melyet Pulszky Guszti 
kifizetetlen kortes-számlái alaposan megismerteitek Önökkel 1

Azt kérdjük Önöktől : miért nincs a kerületnek ellenzéki jelöltje?
Megadjuk rá a feleletet mi magunk, egy alternatíva fölállítása által.
A kerületben öt év előtt arezpiritó adásvételi börze ütötte föl tanyáját, mely az alkotmányos jogokból 

végeladást rendezett I
Híre járt ennek országszerte s a kula-verbászi kerületet úgy emlegették, — mint a lélekvásárlás utálatos 

bűnt anyáját!
Nem volt az egész hazában egyetlen olyan kerület, melyre annyi sarat hányt volna a képviselőválasztási 

küzdelem förgetege, mint az Önökére.
Nem emlegették a kula-verbászi kerületet az ország utolsó falujában se a nélkül, hogy tisztességes és 

nem tisztességes embernek gunymosolyra ne fintoruk volna az arcza.
Hajdanában úgy átkozódtak az emberek : áldjon meg az isten, mint a suhaji malmot 1
A legutóbbi öt év alatt ez az átok igy hangzott :
Lépj föl köveinek a kula-verbászi kerületben !
Már most fölállítjuk az alternatívát.
Vagy jogosult ez a sok szenny és gyalázat, mit a kerület jó hírére, becsületére, hazafiságára kentek, vagy 

aljas rágalom, kortesfogás, kormánypárti koholmány, hogy az ellenzék föl ne merjen ébredni, lábra ne merjen állani.
Mi azt hisziik, hogy a kula-verbászi kerület választópolgárainak legszentebb kötelezettsége most, hogy is

mét a választás urnák elé lép, az az ország színe előtt tisztára mosni jó hírét.
Ez volna hazafias és szent kötelessége.
De mai napig ellenzéki jelöltje nincs.
Nem akadt volna olyan elvhű, olyan jellemszilárd férfiú, a ki a nemzeti párti lobogóját kibontva, annak 

szeplőtlen tisztaságát a nemzet előtt fölmutassa, igy kiáltván föl :
Íme, nézzétek honpolgárok, ez a zászló az elvek napfényes zászlaja, melyhez a megvesztegetés és etetés-itatás 

szennye hozzá nem férkezett.
Idáig a kerületnek jelöltje nincs 1
ítéljétek meg önmagatok : mit jelent ez ?
Jelenti-e azt, hogy ezen erős, elvszilárd ellenzéki kerület eladta élet-halálra magát a kormánynak, avagy 

jelenti azt a gyalázatos kufár-szellemet, mely a szavazatért, tehát a legszentebb alkotmányos jogért pénzt kíván ?
Polgártársak 1
Még nem késő I
Kísérje bármily sors: dicsőség vagy bukás az ellenzéki elveket e kerületben, de azokat kardcsapás nélkül 

porba ejteni nem szabad 1
Ébredjetek polgártársak abból az álomkóros tétlenségből, mely elöli a tetterőt, elfojtja a hazafias lelkese

dés szent füzét 1
Állítsatok jelöltet I
Van jelölt ! Van a nemzeti pártnak számos jellemszilárd s hazafias gondolkozást! tagja, a ki szívesen te

szi a ti ügyeteket magáévá, a ki lelkes örömmel vezet benneteket alkotmányos mérkőzésre a kormánypárt tábora ellen!
De ehhez a lerlitihoz minden kétséget kizárólag, világos szavakkal igy kell szótanotok :
..Polgártárs! Mi elveket akarunk küzdőtérre vinni, nem pedig eladó voksoltál!
Mi az ellenzék ügyét szolgáljuk, nem pedig a megvesztegetés ördögét!
Mi nem kívánunk dinom-dánomot, eszem-iszomot, bornak mámorát, kortesvilág utálatos szennyét: — a ka- 

pacitálást pénzzel. Ígérettel, pressióval és lényegété-ml !
Nekünk, nem kell úgynevezett alkotmányos jóllakottság, mi a képviselőválasztási úgy tekintjük’, mint öt 

éves fordulóját a nemzet legmagasztosabb ünnepének, a melyen a honpolgár átveszi az ország kormányzását s sza
vazatával megbuktathatja a leghatalmasabb kormányt is. Ezen a szent ünnepen mi hazafias érzésén kívül egyebet 
nem tü ünk meg szivünkben s ezzel a hazafias érzéssel összeférőnek nem tartjuk azt. hogy csúf anyagi érdekek 
nyomorult sugallatai jobbra vagy balra el: éritsenek meggyőződésünktől !
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Jelöltül kikiáltottunk. Jöjj és emeld föl a nemzeti párt zászlaját mi követünk téged, mi fölvesszük a keztyüt 
a kormánypárttal.

Legyen a küzdelem sorsa bármilyen, egy az szent igaz, — hogy ezen harezba a mi részünkről piszkos 
kortes eszközök nem vegyülnek el s megmutatjuk az egész országnak, hogj' kula-verbászi kerületet rágalmazták, 
midőn szegről-végre, szőröstül-bőröstül megvehetőnek hiresztelték !“

Ha Így fog hangzani az a szózat, melyet a nemzeti párt valamely oszlopos tagjához intéztek, akkor az 
pillanatig se fog habozni s a tizenkettedik órában is megjelenik, hogy ügyetek élére álljon I

Polgártársak !
Tegyetek félre tehát minden személyes tekintetet, minden jogosulatlan szenvedélyt, minden ellenségeskedést, 

minden gyávaságot és oktalan skrupulizálást : határozzatok gyorsan és erélyesen !
Az október 28-ika rohamos léptekkel közeledik !
Minden pereznyi késedelem veszélyes.
Ne habozzatok I
A gyorsan rohanó idővel nó’jjön nagyra elhatározástok intenzivitása — ereje és egysége I
Polgártársak I
Mentsétek meg a kula-verbászi kerület ellenzéki zászlajának becsületét I

A nemzeti párt Bács- 
megyében.

Október 28-ika rohamos léptek
kel közeledik s a nemzeti pártnak 
megyénkben eddig csak a székhelyen 
itt, — s a hódsághi kerületben van 
jelöltje.

Az ujverbászi kerületben dr. Had- 
zsy János — nem volt hajlandó a 
rendkívüli költséget igénylő jelöltsé
get elfogadni.

Más szóval az ujverbászi kerü
letben még mindig uralkodik a ner- 
vus rerum gerendarum varázsa, mely- 
lyel Pulszky Guszti kormánypártra 
vitte az ottani választókat.

Ettől riadt vissza dr. Hadzsy, ki
nek egyébiránt családi körülményei 
is olyanok, hogy ezúttal a párt kí
vánságainak eleget nem tehetett.

Gr. Apponyi Albert részt vett az 
Uj-Verbászon f. hó 19-én megtartott 
ellenzéki pártértekezleten, melyen min
den község bizalmi férfiak utján kép
viseltette magát s ez alkalomból Had- 
zsy visszalépése folytán az ment ha
tározatba, hogy gr. Apponyi felülről 
fog jelöltet ajánlani.

Ez meg is történt, a mennyiben 
Kovács Albert ajánlatba hozatott, ki 
a jelöltséget el is fogadta.

Időközben Kovács is arról szer
zett infőrmátiót, hogy a kerületben a 
pénz játsza a főszerepet s lemondott 
arról a kétes dicsőségről, oly kerület
ben lépni föl, a hol a választó pol
gárok bizalma pénzért eladó s meg
vehető.

A „Magyarország" f. hó 20-iki 
száma szerint a kerületben lapunk szer
kesztője dr. Molnár Gyula lépett volna 
föl. Ez azonban nem felel mega tények
nek. Lapunk szerkesztője a kerületben 
ez ideig föl nem lépett, jóllehet föllépése 
szóba került, és nincs kizárva a lehe
tőség, hogy mint évtized előtt a hód
sághi kerületben Hevessy Bertalan — 
három nappal a választás előtt megbuk
tatta dr. Vojnits Istvánt, — itt is akár 

ő, akár más jelöltje a pártnak fogja 
kibontani Apponyi gr. zászlaját és 
megczáfolja pénzről szóló rém me
séket, melyet mi nem hiszünk.

Erről azonban most még nem 
szólhatunk I

A mi a kernyajai kerületet illeti, 
— itt sincs a nemzeti pártnak ez idő 
szerint jelöltje, s ha időközben alkal
mas jelöltje nem akadna, az esetben a 
nemzeti párti hívek mint hű ellenzéki 
polgárok támogatni fogják a függet
lenségi és 48-as dr. Pataj Sándor 
ügyvédőt, a kinek megválasztása, mint 
lapja, a Zombori Hírlap Írja, „több, 
mint bizonyos !“

A tovarisovai kerületben Adamo- 
vits István dr. néppárti programmal 
lépett föl s megválasztásához egy szik
lányi kétely se férhet. Gromon bukása 
csúfosnak mondható.

Szilbáson csaknem késelés történt 
bevonulása alkalmából. Az ő vere
sége lesz Bácsmegycben a legnagyobb.

A hódsághi kerületben Erii János 
megválasztatása szintén biztosítva van 
még pedig 200 többséggel.

E kerületről, valamint Zomborról 
is a kormánypárt szűr alatt már le
mondott, ha mindjárt folyik is a szem
re való korteskedés.

Zomborban — hol Szemző István 
fáradhatatlan odaadással küzd az el
lenzéki ügyért s a párt végrehajtó 
bizottsága hazafias lelkesedéssel har
czol dr. Drakulits Pál zászlaja mellett, 
a győzelem époly fényes lesz—mint 
volt öt év előtt, — sőt a szavazatok 
számaránya is jobban ki fogja dombo
rítani az ellenzéki ügy diadalát, mint 
öt év előtt I

A választási elnökök.
I A bács-almási választókerületbe : 

Választási és egyszersmind I-ső szavazatszedő kül
döttségi 
ülnök:

Ifj. Vojnits István (Zombor.)
Jegyző :

Dr. Hermann Adolf (Bács-Almás).
"• ;z' «• ■' 111 11 i-f cs cg;azcrsKiissd helyei- I

les választási

Elnök :
Laiinovits Géza (Borsód.) 

Jegyző : 
Pilaszánovits Péter (Borsód). 

Az I-ső szavazatszedő küldöttséghez beosztott közsé
gek cs azok szavazási

1. Bács-Almás. 4.
2. Bikity. 5.
3. Borsód. 6.

A II. szavazatszedő küldöttséghez
és azok szavazási

sorrendje :
Csávoly.
Eelső-Szt.-lván.
Bács-Madaras, 
beosztott községek 

sorrendje :
5. Rém.
6. Tataháza.
7. Jankovác.

1. Mélykút.
2. Kunbaja.
3. Matheovits.
4. Kisszállás.

A választási küldöttség. 
Helyettes elnökei. 

Weiszmáhr Mihály' (Kisszállás). 
Polgár József (Bács-Almás). 

Helyettes elnökei : 
Bedics Máté (Bács-Almás). 
Vidákovits Balázs (Bikity).

II. A rigyicai választókerületbe :
Választási és egyszersmind I-ső .szavazatszedő 

küldöttségi 
Elnök :

Hátiké Imre (Zombor).
Jegyző:

Grosser Géza (Rigyicza).
II. szavazatszedő küldöttségi és egyszersmind hülyét- 

tcs választási
Elnök :

Dr. Zalái*  István (Katymár).
Jegyző : 

Pentz Adam (Gara).
Az l-ső szavazatszedő küldöttséghez beosztott közsé

gek és azok szavazási sorrendje :

A választási küldöttség 
Helyettes elnökei: 

Rockenstein Nándor (Gákova). 
Bichler Vilmos (Sztanisics). 

Helyettes jegyzői : 
Neszmirák Mátyás (Sztanisics). 

Grosser Lajos (Beregh). 
111. Az apatini választókerületbe: 

Választási és egyszersmind I-ső szavazatszedő 
küldöttségi 

Elnök :

1. Rigyicza. 5. Balhmonostor
2. Gákova. 6. Kolluth.
3.
4.

Krusevlya.
Béregh.

7. Dautova.

II. szavazatszedő
és azok

küldöttséghez beosztott közsé 
szavazási sorrendje:

i. Sztanisics. 5. Baracska.
2. Katymár. 6. Bács-Vaskút.
3.
4.

Gara. 
Csataalja.

7. Szánlova.

Városy László (Zombor).
Jegyző :

Pauszt János (Apafin).
II. szavazatszedő küldöttségi és egyszersmind helyet

tes ,választási
Elnök :

Balázs Vincze (Apaiin).
Jegyző :

Oppenlander Gyula (Apafin).
Az I-ső szavazatszedő küldöttséghez beosztott közsé

gek és azok szavazási serrendje :
1. Apaiin. 3. Kupuszina.
2. B.-Monostorszcgh. 4. B.-Doroszló.

A II. szavazatszedő küldöttséghez beosztott községok 
és azok szavazási sorrendje :

1. Ó-Sztapár. 3. Bezdán.
2. Szórna. 4. Prigl. Szí.-Iván.

A választási küldöttség 
Helyettes elnökei ;
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Dr. Láng József (Apalin). 

Dr. Zsubory József Apaiin). 
Helyettes jegyzői : 

Milla Marton (Apaiin). 
Bácskai Belit <Apalin).

IV. A hódsághi választókerületbe :
Választási és egyszersmind I-ső szavazatszedő 

küldöttségi
Elnök :

Dr. Schneider Károly (B.-Kula). 
Jegyző .

Bcrecz Károly (Bogojeva).
II. szavazatszedő küldöttségi és egyszersmind helyettes 

választási
Elnök :

Dr. Szabó József (Hódságh). 
Jegyző:

Szalay József (Parabuty).
Az I-ső szavazatszedő küldöttséghez beosztott községek 

és azok
1. Hódságh.
2. Déronya.
3. Cservenka.

A II. szavazatszedő
és azok

1. Keresztár.
2. Latily.
3. Veprovácz.

A választási
Helyettes

Rausch Ede
Villmann

kül-

szavazási sorrendje :
4. Bogcjeva.
5. Rácz-Militics.
6. Parabuty. 

küldöttséghez beosztott községek 
szavazási sorrendje :

4. Bőgőjeva.
5. Karavukova.
6. Filipova. 
küldöttség, 
elnökei : 
(Hódságh).

Mátyás (Hódságh).
Helyettes jegyzői :

Scultéty Kálmán (Filipova).
Nopper Ferencz (Hódságit).

V. Az uj-verbászi választókerületbe
Választá si és egyszersmind l-ső szrvazatszedő 

döttségi 
Elnök :

Városy Károly (Uj-Verbász).
Jegyző :

Bakai Károly (B.-Feketehegy).
II. szavazatszedő küldöttségi és egyszersmind helyet

tes választási
Elnök :

Tóth Sándor (B.~Feketehegy.)
Jegyző :

Székely Sándor (Uj-Verbász.)
Az I-ső szavazatszedő küldöttséghez beosztott közsé

gek és azok szavazási sorrendje :
1. Uj-Verbász. 4. Torzsa.
2. B.-Kula. 5. Kis-Kér.
3. Szeghegy.

A II. szavazatszedő küldöttséghez beosztott községek 
és azok szavazási sót rendje :

1. Ó-Verbász.
2. B.-Feketehegy.
3. Kuczura.

I

4. Kis-Hegyes.
5. B.-Topolya.

A választási küldöttség 
Helyettes elnökei : 

Koch József (Kis-Kér.) 
Kovalszky Lajos (Uj-Verbász.) 

Helyettes jegyzői : 
Mahr József (Kis-Kér.) 

Günter Károly (B.-Feketehegy.)
VI. A kernyajai választókerületbe : 

Választási és cgyszerKinind l-ső szavazatszedő kül
döttségi
Elnök :

Száríts Bertalan (Zenta.)
Jegyző :

Székely Sándor (Gyulafalva.)
II. szavazatszedő küldöttségi és egyszersmind he

lyettes választási
Elnök :

Dr. Thim József (Zombor.) 
Jegyző :

Deák Andor (Csonopla.)
Az I-ső szavazatszedő küldöttséghez beosztott közsé

gek és azok szavazási sorrendje :
1. Kernyaja. 4. Gyulafalva.
2. Ö Szivacz. 5. Bajsa.
3. Bajmok. 6. Uj-Szivacz.

A II. szavazatszedő küldöttséghez beosztott községek 
és azok szavazási sorrendje :

1. Nemes-Militics. 3. Pacsér.
2. Csonopla. 4. Ó-Morovicza.

A választási küldöttség 
Helyettes elnökei 

Zsupanszky Lyubomir (Ó-Szivacz). 
Dr. Longauer Lajos (Csonopla). 

Helyettes Jegyzői : 
Schüssler Karoly (Kernyája). 

Waisz György (Nemes-Militics).
VII. Az ó-Kanizsai választókerület : 

Választási és egyszersmind I-ső szavazatszedő
küldöttségi

Elnök :
Mikosevits József (Zenta). 

Jegyző:
Mach János (Ó-Kanizsa).

II. szavazatszedő küldöttségi és egyszersmind helyettes 
választási

Elnök : 
Hercz Ede (Ó-Kanizsa). 

Jegyző;.
Dukai József (0 Kanizsa).

Az l-ső szavazatszedő küldöttséghez beosztott 
községek és azok szavazási sorrendje .

1. Ó-Kanizsa. 2. Ada.
A II. szavazatszedő küldöttséghez beosztott községek 

és azok szavazási sorrendje :
1. Mohol. 3. B.-Martonos
2. Sándor. 4. Csantavér.

A választási küldöttség 
Helyettes elnökei 

Dr. Nagy Kálmán (Mohol). 
Eremits Vlajkó (B.-Martonos).

Helyettes jegyzői :
Zsidai Imre (Ó-Kanizsa).

Szabados Dezső (Ó Kanizsa).
Vili. Az ó-becsei választókerületbe : 

Választási és egyszersmind I-ső szavazatszedő 
küldöttségi

Elnök :
Zsótér Andor (Ó-Becse).

Jegyző :
Vörös Béla (Ó Becse).

II. szavazatszedő küldöttségi és egyszersmind 
helyettes választási

Elnök :
Dr. Milkó Ignácz (Ó Becse).

Jegyző :
Lovász István (B.-Földvár).

Az l-ső szavazatszedő küldöttséghez beosztott 
községek és azok szavazási sorrendje :

1. Ó-Becse. 3. Járek.
2. Tűria. 4. B.-Pelrovoszellő.

A II. szavazatszedő küldöttséghez beosztott községek 
és azok szavazási sorrendje :

1. Bács-Földvár. 3. B. Szent-Tamás.
2. Temerin.

A választási küldöttség 
Helyettes elnökei : 

Debelyacski Izidor (Ó-Becse.) 
Boromisza Tivadar (Ó Becse.) 

Helyettes jegyzői :
Dr. Sztarcsevits Jenő (B. Petrovoszelló) 

Ifj. Bácskái József (Ó-Becse.) 
IX. A kulpini választókerületbe : 

Választási és egyszersmind I-ső szavazatszedő kül
döttségi 
Elnök :

Dr. Kameniczky Sándor (Újvidék.) 
Jegyző :

Hartmann János (Uj-Soóvé.)
II. szavazatszedő küldöttségi és egyszersmind helyet

tes választási
Elnök :

Kottler Ottó (Bulkesz.)
Jegyző :

Pinterovits Jenő (Pelrovácz.)
l-ső szavazatszedő küldöttséghez beosztott köz

ségek és azok szavazási sorrendje :
Az

1. Kulpin.
2. Uj-Soóve.
3. Begecs.
4. Kiszács.

5. Deszp.-Szí.-Iván.
6. Uj-Futtak.
7. Bács-Cseb.

A II. szavazatszedő küldöttséghez beosztott községek 
es azok szavazási sorrendje :

1. Ó-Kér. 5. Bulkesz.
2. Ó-Futták. 6. Glozsán.
3. Ó-Soóvé. 7. Petrovácz.
4. Piros.

A választási küldöttség 
Helyettes elnökei :

Katyanszky Lyubomir (Kulpin.) 
Id. Zsigmond Gyula (Piros.)

TÁRGZ A.
Az utolsó mosoly.

Irta : Gabáuyi Árpád.
A nap most emelkedik fel a kék he

gyek mögött, mint egy nagy vörös golyó, 
mely teli van izzó szikrákkal. Jövetelének 
előhírnökéül néhány fényes csikót röpít a 
hegy ormára, melyek lelegelik a völgybe 
nyúló harmatos füvet, felszántják a mezei 
virágok kelyheit s onnan egyszerre a tem
plom bádog tetejére szöknek, pajzánul ker
getve egymást a csillogó ércztáblákon, majd 
lejebb ereszkednek a párkányokra, a tetőn 
körül röpködik a keresztel, a karcsú góth 
ablakok üvegén bekandikálnak a templom
ba, csillogva-villogva fogadják az újonnan ér
kező súg.irakat, inig végre mint egy megda- 
gadt tüzes oezoán, szétfolynak, elborítva 
városokat, falvakat, erdőt, mezőt, ligetet, el 
az egész föld színét. Felhatolnak a magas
ba, be a mélységbe, betolakodnak a díszes 
palotákba, belopódznak a rongyos kuny
hóba.

Fölmelengetik a koldus dermedt tagja
it. munkára serkentik a tunya henyét.

Bennük lakozik az áldás, a jóság, a 
szeretet, az Isten !

Kinek bánat nyomja keblet, annak a 
fölkelő nap vigasztalást hoz tündöklő suga
ra szárnyain. A let a kétségbeesés porig súj
tott, annak uj reményt ébreszt szivében.

Reményt, életadó reményt ébresztett a 
fölkelő nap egy szegény anya lelkében, ki 
haldokló gyermeke mellett virrasztotta az éjjt.

Szemere nem jött alom, kimosta a kö- 
nyek omló árja. Remegő kezei a kis beteg 
kacsóit melengetik, csókot lehel a lázas ajk
ra s visszafojtott lélekzettel lesi : fölcsapód- 
nak-e még egyszer az ő két ragyogó csil
laga.

A kis Sándorka beteg, nagyon beteg. 
Az orvosok azt mondjak, meg fog halni ; 
hogy mire az éj megint kiteríti szürke kön
tösét az égen — már olyan hideg lesz, mint 
az az egyetlen hely, hová melegítő napsu
gár nem hatol soha '.

Az ablakon belódul a virágok illata. 
Fehér violák, tarka szegfűk, zöld rezedák, 
fakadó rózsabimbók elküldik gyógyszerüket 
a kis betegnek, az ő társuknak, hogy újra 
éledjen, hog)' maradjon ezután is köztük,

Pajzán madarak csicsergik a bokorból : 
Maradj itt ! Maradj itt !

Es a kis fiú felnyitja szemeit.
— Mama, édes mamám, láttam őt !
— Mit láttál egyetlen mindenem ?
— Ah ! Azt álmodtam, hogy ő itt van. 

Kaczagtam rajta sokat, látod még most is 
nevetek.

— De hát kiről beszélsz angyalom ? Ki 
volt itt ?

— Ő, az a tarka bolondos, kinek csör
gő van a sapkáján s a kit úgy hívnak hogy : 
Mumi !

S a halván)' arcz egy perezre vissza

nyerte pírját, a beteg ajkai mosolyogtak, mi 
dón visszagondolt a bohóczra, kit néhány 
nap előtt látott a komédiás bódéban, hová 
szülei vittek egy vasárnapon.

Aztán mosolyogva folytatta :
— Mániám, nekem nem fáj semmi, ne 

légy szomorú. Jobban vagyok, mert láttam 
Mumit, akarod, hogy egészen meggyó
gyuljak ?

— Ha akarom-e — kiáltott fel azanya, 
reménytől áthatottan s figyelve leborult a 
fiúcska előtt, arczát gyermeke arczához 
érintve.

— Szólj ! Mit tegyek aranyom ? Mit 
kívánsz ? Életemet adom a tiedért, üdvömet 
egészségedért.

— Hozd ide Mumit.
A gyermeke életéért remegő apa, az 

egyszerű szegény ember bekopogtat a bo- 
hócz lakásának ajtajai].

Ott benn megszűnik a vidám fütyö- 
részés s a vén komédiás kíváncsian bámul 
az idegenre.

— Uram, ön . . . ön a bohócz ugy-e ? 
Bocsásson meg, hogy kérdem, mi az ön 
bohócz-neve ?

— Ah Istenem ! Hat ma ez, holnap 
az ’ W.liozi : aszerint, amint ma ezi, holnap 
azt a szerepet játszom.

— Oh mondja, nem hívtak önt Mumi- 
nak is ?

— Igen ! Mumi, a fürge, a bukfenczes 
Mumi. Ili ha! Vasárnap is az voltam, te
hát mi'. ki\ a ön Mumitól r
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Helyettes jegyzői :
Bohunek Ágoston (Ó-Soóvé.) 

Berenyi László (Bulkesz.)
X. A tovarisovai választókerületbe : 

Választási és egyszersmind l-so szavazatszedő kül
döttségi 
Elnök :

Karácson Gyula (Zombor). 
Jegyző : 

Maliin Károly (Obrovácz).
II. szavazatszedő küldöttségi és egyszersmind helyettes 

választási
Elnök :

A választási küldöttség 
Helyettes elnökei : 

Nagy Jenő (Titel). 
Gyurisits Milán (Csurogh. 

Helyettes jegyzői : 
Vécsey Nándor (Titel). 

Nagy Aladár (Lók).

Dr. Jedlicska Béla (N.-Palánka).
Jcgyyző :

Mihailovits Mihály (Bács).
Az 1-ső szavazatszedő küldöttséghez beosztott

3.
4.
5.

A 11.

1.

3.
4.

és azok
1, Tovarisova.
2. Szilbas.

Paraga.
Vajszka. 
Bogyán. 

szavazatszedő 
és azok

szavazási sorrendje :
6. Pivnicza
7. Ó-Palánka.

Wekerlefalva. 
Gaj dobra. 
Német-P alánka. 
Bács-Bukin.

8. Plavna.
9. Bács-Újfalu

10. Bacs.
küldöttséghez beosztott községek 
szavazási sorrendje :

5. Uj-Palanka
6. Obrovácz.
7. B.-Novoszelló.

A választási küldöttség 
Helyettes elnökei : 

Földes János (N.-Palánka). 
Dr. Nagy Géza (N.-Palánka).

Helyettes jegyzői :
Nilyin János (Uj Palanka). 

Kanyó Ödön (Piávna).
XI. A líteli választókerületbe:

Választási és egysz.-: .mind I-ső szavazatszedő 
au.döttségi

Elnök :
Baderlicz.i György (Titel).

Jegyző :
Viacsaiic- Gerő (Titel),

A 1I( szavazatszedő ku J.ottseghez beosztott községek 
és azok Szavaszási sorrendje :

Elnök :
Dr. Thurszky Pál (Titel).

Jegyző : 
Kekezovits István (Zsablya).

Az I-ső szavazatszedő küldöttséghez beosztott 
községek és azok szavazási sorrendje :

1. Tilel 6. Tiszakálmanfalva
2. Felső-Kovil. 7. Vilova.
3’ Kát}’. 8. Mcsorin.
4. Lók. 9. Alsó-Kovil
5. Gardmovce. 10. Kovil-Szt-Iván.
szavazatszedő küldöttségi és egyszersmind helyett

választási
1. Zsablya. 4. Goszpodince.
2. Nádalj. 5. Gyurgyevó.
3. < ’surogh.

Gróf Apponyi Albert 
Hódsághon 
(Sajat tudósi lónktól.)

Lélekemelő, megható volt gr. Apponyi 
Albert hódsághi fogadtatása. Rácz-Mililics 
hataránál számos hódsághi és karavukovai 
polgár — a karavukovaiak „Schützereikkel" 

I várakozott ő méltóságára. A lelkes tábor 
I alig, hogy elhelyezkedett, mar félénk vágta

tott Heintzmann György hódsághi tekinté
lyes földbirtokos négyesé, melyen a magas 
vendég szeretett képviselőjelöltünkkel foglalt 
helyet. — Itt a határnál főt. Fuchs József 
hódsághi plébános remek, tartalmas beszéd
del üdvözölte a pán vezért. Gr. Apponyi Al
bert láthatólag meghatva megköszönte a dí
szes fogadtatást, s a beláthatatlan menet 
Hódságh fele indult. — A községben való 
bevonulás valóban impozáns volt. Ily fölvo
nulásból, melyei csak egy Apponyi egysze
rű megjelenése varázsolhat elő, s melyet 
senki hivatalos kényszerűségből rendez, ha
nem kiki szivét követi s önkénytelenül lel
kesül — lathaló az igazság, a jog fenséges i 
győzelme, a szolgaság, a kétszínűség, a jog- 
liprás, a zsarnokság lelőtt.

Apponyi a községház erkélyéről be
szélt egy teljes óra ho.-.szat. A hallgatóság, 
melyben hódsághi alig hiányzott s környék
beliek is sokan voltak — a tüneményszerü 
szónoktól válni nem akart : Apponyi azon 
kifejezésere, hogy türelmüket nagyon is igény
be veszt — nem egy „Vetter“ hangosan 
azt felelte : elhallgatjuk estig is. Valóban 
nem tudjuk ; Appoi yit mint magyar, vagy 
nemet szónokot tartjuk-e nagyobbnak ? ! — 
Lelkes uljenzes kisérte a beszédet.

Utána Fuchs József helybeli plébános

tolmácsolta a nemzeti párt mél}’ háláját ő 
méltósága odaadó, önzetlen fáradozásáért ; 
egyben megvetéssel visszautasítja azon rá
galmakat, melyekkel c pártot a helybeli ér
dek-szövetség illeti.

Innét gr. Apponyi Albert a hódságin
ak áltál kisérve Filipovára távozott.

A hódsághi választó kerület a nemze
ti párt-é ; jelöltjei c kerületben az ellenpárt 
csak akkor szoríthatja keresztül, ha a vá
lasztás; á la Nyílra rendezi. Miben aggodal
munk nem alaptalan — lévén Schncider 
Károly a legutóbbi választásnál csak kezdő 
Tarnóczi a választási elnök.

Kerületünkben a közkereseti liberális 
társaság nem egy kortes stiklil szolgáltat. 
— Rácz-Militicscn a hatalom három aljegyző
nek ígérte oda jegyzői állást — mindegyik
nek becsület szóra azon föltétellel ; hogy 
minél több ellenzéki polgárt kerítsenek a 
szabadelvű járom alá. A dologban az az 
érdekes, hogy az egyik jegyző-jelölt rácz- 
miiiticsi aljegyző, a második rácz-mililicsi 
születésű ó-sztapári aljegyző (ergo rokonság, 
sógorság!), a harmadik hódsághi aljegyző. 
Hát képzelhetik, mily őrületes verseny kortes
kedést visz véghez ez a három könnyen 
hivő lír. Az egyik annyira ment, hogy 
ellenzéki érzelmű rokonainak s barátainak 
felmondja a barátságot, ha elveiket sutba 
nem dobjak s uszály hordozóivá nem vál

nak. Hiszen ez nála egészen természetes 
valami ; amaz nem vészit semmit, ő pedig 
magasabb állasba juthat. Bol’.ó, naiv lelek 
mind a három ; cgyik-é se lesz az a koncz, 
hanem kapja egy negyedik . . .

isrdekcs a kulaí állatorvosnak az 
esete is Megkapja a parancsot, hogy allat, 
orvosi állására való tekintetből, figyelmeztes
se, óvja hódsághi kereskedő sógorát : hogy' 
az ellenzéki mozgalmaktól tartózkodjék s 
szavazatával a liberális jelöltet*  támogassa. 
Szegény sógor !

Szintén Kuláról jött Filipovára a kulaí 
patikus eltorzult, felemlítő arczkifcjezésse

— Utam, van önnek szive ?
— Oh ! szivünk az van, nagyon is 

sok van, az a baj, de gyomrunk is van s 
az még nagyobb baj, sót erszényünk is 
van, a mely üres s ez a legnagyobb baj.

— Én ónt nem tudom megfizetni . .. 
szegény ember vagyok . . .

— Mi tetszik hát ?
— Kis fiam látta önt játszani. A gyer

mek beteg lett . . . haldoklik . . . Önt sze
retné iáim ... Ön talán megmenthetne . . .

— Vezessen, menjünk !

S.índorka jobban van. Tudja, hogy az 
apa elment Mumieri s el fog jönni az a bo
londos tarka-barka ember, kinek nagy pi
ros foltok vannak az arczán, egy fehér pont 
az orrán, csörgő a sapkáján, ki oly fürgén 
veti a bukfenczeket, hogy a ki látja, majd 
kicsattan neveltében.

Már a gondolat is, hogy látni fogja 
őt, mosolyt csalt ajkaira.

— Mamám édes ! Mumi is ember ?
— Az, édes gyermekem ! Bohócz !
— Mi az, bohócz, mama ?
— Olyan ember, a ki mindenféle ne

vetséges dolgokat művel. Komédiás,
— Mamám, ha nagy leszek, én is ko 

médiás leszek ?
— Nem aranyom, nem. Te az en 

kedves, jó fiacskám leszel mindig.
— Hát nem minden ember komédiás ?
— Persze, hogy nem !

— Mamám ! Ha minden ember komé
diás volna, ki nézne akkor minket és ka- 
czagna a sok bukfenczen ? Találd ki . . . 
én tudom . . . az Istenke ! Úgy e ’?

Oh csak jönne már Mumi !
Végre nyílik az ajtó. Az apa oda ve

zeti a kis beteg agyához a bohóczot, kinek 
ez a dolog nem tűnik tel n ulatságosnak. 
Máskor vidám arc/za elkomorul, latra a le
tört kis bimbót, melyen mar a hervadás nyoma. 
Az a kel beesett szem fénytelenül mered a • 
légbe, mintha titkos dolgokat látna, melye- ' 
Kel a tudósok hiába fürkésznek. Az a ké- ; 
külő ajak lassan mozog, mintha ismeretlen 
nyelven suttogna valakivel.

A bohócz szemébe köny lopódzott s 
mozdulatlanul állt a beteg ágya mellett.

Az anya halás tekintettel nyújt kezet 
az idegennek, aztán mosolyt erőtetve fordul 
gyermekéhez.

— Nézd angyalom, ő itt van ! Eljött, 
hogy téged megkaczagtasson. Nézd hát, nem 
ismered Mumit ?

Fürge mozdulattal fordult a beteg az 
előtte állóhoz, de a mint megpillantó a kö- 
nyező ven embert, arczocskaja haragos lett, 
ajkait sírásra biggyesztő s daczosan a fal 
felé fordult.

— Ez nem Mumi ! Vigyék cl ezt az 
emberi ! Ez nem tud a kezén járni, sem 
bukfenczet vetni. Ennek tarka ruhája sincs. 
Ez nem Mumi 1

A mint a bohócz ezt hallja, hirtelen 

kibontakozik az őt marasztalók karjaiból s 
nyilsebesen rohan ki a szobából, ki a ház
ból s becsapódik utánna az ajtó.

Mindennek vege.
Az orvos igazai szolt. A nap hanyat

lik a fényes boltiven, utolsó sugarai egy 
haldokló gyermek arczál csókoljak.

Sándorka mar nincs eszméletnél. Sze
mei lezárullak s a nőm egészén lecsukódott 
pillák alatt üvegesedő, fénytelen sugár 
lappang.

Nem hallja az anya fuldokló sírását, 
nem latja, mint tördeli kezét a lesújtott 
apa.

Egyszerre nevetés, visitás, fütyülés 
hallatszik s nagy robbajjal tárul fel az 
ajtó.

Ha ha! Ha hó! Fity firitty I Hopp! 
hopp, ide nezz, kis vitéz, kiáltja cgv furcsa 
idétlen tömeg a szobába szőkéivé. Tarka 
ruhája csillog az alkony fényében, sapkája 
csörög, mint fürgén veti egymásután a buk
fenczet s olyan szörnyű nevetséges és ka- 
czagtató !

A gyermek megrázkodik, arcza egy
szerre átszellemül, egy perezre fölvillan a 
szeme . . . kinyújtja remegő kezét s a bo
hócz’’* mutat.

Ni ni ! Mumi ! Édes mosol}’ rög 
ződötl meg ajkait. . . . halva volt !
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kérvén ipját • ne tegyen az ellenzékért sem
mit, mert máskülönben Kilián II. patikát ál- | 
lilának t. i. a hatalom emberei. i

Ennek kapcsán megemlítjük, hogy dr. I 
Molnár Károly szabadelvüpárti képviselője- 1 
lötttől valami nyílt levél-féle német nyom
tatván}' jelent meg vallásos népünk megté
vesztésére. Önmagáról azt mondja : hogy 
szörnyű vallásos ember, a kath. papoknak 
kitűnő barátja volt, s a kath. egyház nem 
csekély szolgálatot tett, s énnel fogva kéri 
az ellenzéki választók szavazatát.

Arról azonban a jelöli űr bölcsen hall
gat, hogy miért lett ő liberális képviselő, s 
hogy miért akar ő egy átkozott rendszert 
támogatni, s miért nem lelt ő hilbuzgósága 
mellett más pártállásil jelölt, mely part cso
portban ebbeli szép elveit jobban érvénye
sítheti, mint a liberális táborban, hol vallá
sosság — tudjuk — csak nagyon csúnyán le
hel beszélni. Egyébiránt nem Molnár úr sze
mélyes tulajdonaira, erényeire voltunk mi 
kiváncsiak, nanem az elvre, a közérdekre, mit 
képviselni akar.

Hogy a kath. papokkal a fehér asz
talnál és a csendesnél nagyon nagyon össze
fért, igen jól tudjuk. De ez talán még sem 
lehet elég arra, hogy liberális képviselővé 
választassák, különben az egész levélre a 
német azt mondja : Eigenesz Lob stinlct.

X

Politikai hírek.
Apponyi gróf Zomborban. Múltko

ri tudósításunkból, mely'yel gr. Apponyi Al
bert fogadtatását ismertettük, kimaradt az a 
rész, bog}- a fáklyásmenet alkalmából gr. 
Apponyi Albert beszéde után dr. Drakulils 
Pál lépett az emelvényre s tüntető ovátió 
közepeit nagy hatású szónoklatot tartott, 
melyben ismertette a kormány ama szándé
kát, melylyel a kvótái a jelenlegi választá
sok utján föl akarja emeltetni. A tények azó
ta már is igazat adtak Drakulitsnak, a meny
nyiben Banffy miniszterelnök Szilágy-Somlyón 
kijelentette, hogy a qiiólál felemelni fogja. De 
legkülönösebb a dologban az, hogy Széché
nyi programmbeszéde alkalmából a quóta fel
emelése ellen nyilatkozót’, de ezen nyilat
kozata a „Bácskádban nem azzal a határo
zottsággal közöltetett, mint mondva volt. Hja 
a latin közmondás azt mondja : verba volent 
skripta manent.

Az apatini választókerület szabad
elvűpárti jelöltje Bcdő Albert államtitkár es 
dr. Kontúr Béla néppárti jelölt f. hó 18-án 
járták be a kerület egy részéi és tárták meg 
programmbeszédjüket. Bedő Albeit Bogdán
ban, Monoslorszeghen, Kuptiszinán, Szóntan 
es Apaiinban, dr. Kontúr pedig Prig : szent : 
Ivánon, Apaiinban Monoslorszeghen és Bez- 
danban mutatta be magát választóinak. Az ál
lamtitkár úr bevonulása a külsőségeket tekint
ve, hatásos volt; ezzel is azt bizonyítván, hogy 
ahol a pénz, meg a többi dominál, ott ha
tásos színpadi felvonulásokat lehet rendezni. 
Programmbeszéde nem elégítette ki még sa
ját híveit sem ; a kvótáról lett nyilatkozata 
pedig olyan „akarom is nem is“ fele vala
mi volt, a miből csakis azt következtethettük, 
hogy bizony a kvótát felfogjak emelni, dr. 
Kontúr Béla fogadtatása az általa bejári köz
ségekben felülmúlt minden várakozást. Az a 
lelkesedés, az a foldrengető éljenzés, az iga

zán a nép akaratát, a nép szavát tolmácsol
ta. dr. Kontúr, programbeszédében került 
mindent, mi a felekezetiket sertette volna, 
fellépése, modora, beszéde teljesen meghó
dította a választópolgárokat. Apatinban előre
láthatólag erős harcz fog folyni a mandátum
ért már azért is, mert a kerület nemzetipárli 
választópolgárai a néppárthoz csatlakoztak.

Gromon kerületében. Előre érez
vén bukását, jónak találta magát személye
sen a nép elölt mutogatni, mely csak előse
gítette bukását, mert Gromon teljesen elvesz
tette a nép bizalmat. Eddig bejárta Bacsuj- 
falút, Bacsót, Novoszellól, Bukint és Obrová- 
czat, ahol igen hidegen fogadtak. Bulimban 
volt ugyan— a jegyz rendezése folytán — 
diadalív, tűzoltók kivonulása, muzsika és 
mozsarazás, de éljen bizony nem volt bárme
nyire erőlködtek a kortesek. Az egy begyül t 
nép jobbara szavazattal nem bíró férfiakból, 
asszonyokból és gyermekekből állott. A köz
ségházán Kederer József aljegyző fogadta 
Gromont. Beszédjében előhozakodott azzal a 
kérelemmel, hogy ő exellentiája volna oly 
kegyes a Bukin körül fekvő kincstári erdő
ségek eladatását kieszközölni és ily úton 
Bukin községet boldoggá lenni. Ezt Gromon 
természetesen meg is igene, mint a hogy 
mindent csak ígérni de megtartani soha 
nem szokott. Megígérte továbbá a Duna 
szabályozását, erősen hangoztatta jó kát- 
holikus voltát és tudomásárahozta a buki- 
niaknak, hogy a Palánk;. felé vezető or
szágutat ismét a megye vette át. A kor
tesek minden igéretután torkuk szakadtá
ból éljenezlek, mi azonban a népre teljesen 
hatástalan maradt. Grom >■> után Michels 
Karolj’ tartott néhány perczig tartó beszédet 
nem mondván benne semmit. Ezek után 
Gromon a nép közé vegyült es meghallgatta 
az egyesek panaszait, melyekből nagyon 
bőven jutott ki. Ne higy azonban te jámbor 
választó, hogy rajtad segíteni lóg, hiszen 
elégszer voltál más nála panaszra s még so
ha sem segített.

A bajai ellenzék </>• Giiullier Antalt, 
a „Nemzeti Újság" szerkesztőjét léptette föl 
nemzeti parti programmal. A jelölt vasárnap 
reggel lel 9 órakor érkezik meg Apponyi Al
bert gróf és Horánszkj’ Nándor társaságában, 
hogy programmbeszédet mondjon. Fogadta- 
tilsukul nagj' előkészületeket tesznek.

HÍRE k.
— Vizsgálóbifák kirondoloss. A 

hivatalos táp mai szama teszi kö..zé, liogj’ 
az igazságiigyminiszter 1891. évi XVII. tör- 
vényezikk 33. §-a alapján vizsgálóbirákul, 
illetőleg állandó helyouesekkül rendelte ki a 
következő királyi törvényszéki bírákat. A 
szegedi kir. Ítélőtáblához tartozó kir. tör
vényszékek közül : a szabadkai törvényszék 
területére vizsgálóbíróul / llogáromy Jánost ; 
állandó helyettesül : dr. liperiesi Bélát ; 
az újvidéki törvényszék területére vizsgáló
bíróul : V'aikó l\ill\ állandó helyettesül: 
Reluik Eerenczet ; a zombori törvényszék 
területére vizsgálóbíróul : H.lteshri nn.r Hen
riket.

— A „BáosBodrogh vármegyei 
tűzoltó szövotseg" választmánya f. lm Kl
án, pénteken d. u. 4 órakor Sclunausz Endre 
főispán elnöklete alatt Szabadkán ülést tar
tott, melyen resztvettek : Városi László alel- 
nök (Zornbor), Hadzsv János (Topolya), dr. 
Kék Lajos (Apáim), l’opovits György (Ó-Ka- 
nizsa) Kácz György (Kulit), Scheibner Gyu
la (Baja), Scozza Zoltán (Szabadka), Vermes 
Béla (Szabadka) választmányi tagok és mint 

jegyzőkönyvvezető : Wencel Lajos (Szaba 
ka). -- A választmány a többek közt elha
tározta, liogj- a szövetség fennállásának 25 
éves jubileumát Baján ünnepli meg, s hogy 
e célból a jubileumi közgyűlést f. évi novem
ber 8-án d. c. 10 órakor Baján, a városháza 
tanácstermében tartja meg.

— Esküvő. Földvári Mór helybeli 
kereskedő f. hó 25-én d. u. 31 a órakor 
vezeti oltárhoz Spitzcr Juliska kisasszonyt 
Xéniáról.

— Az ellenőrzési szemlék elha 
lasztása. A honvédelmi miniszte' a közelgő 
kcpviselőválaszűuok.-a -.aló tekintettel az 
október hó 15-től november hó 6-áig terjedő 
időre kitűzött ellenőrzési szemléké: beszün
tette. A szemlék maglartásának újabb határ
idejét november 6 ika után fogják megálla
pítani és hiidelinényileg közzétenni. Szint- 
igy beszüntettetett a népfelkelők jelemkezese is

— Tűz Zomborban. Vasárnap éjjel 
1 óra tájban tüzet jelzett a városi tűzőr. 
Raics Bonó háza égeti a Bánát külvárosban. 
A tűz könnyeit végzetessé v.tllhaioil volna, 
mert szel is fújt, éjjel is volt es a körülfek
vő házak kivétel neíkül szalmafedelüek. Tűz
oltóink azonban páratlan gyorsasággal a 
helyszínen termeti es a tüzet egy órai erős 
munka illan e'fojtoila. Raics 14 nap eiőtt 
vette meg a hazat 1200 fiiért s elődje 
csak 300 frtra biztosit otta a házat is igv 
kára csak részben lesz fedezve.

— Esküvő. Szegfű Etelka ó-kanizsai 
oki. óvónő és Koluncsits Jakab szabadkai 
vámosi írnok í. hó 19-un esküdlek egymásnak 
örök hűséget d.e. az állami anyakönyvvezető 
előtt, d. u. pedig az ó-kanizsai rom. kath. 
templomban. Násznagyok voltak a menny
asszony részéről : Mihály Sándor ó-kanizsai 
főjegyző, a vőlegény részéről Sztipils István 
szabadkai földbirtokos.

— Hymen. ifj. Simonyi Béla ka ty mari 
tanító jegyet vakon Koncsek Anna kisasszony
nyal, Koncsek János kántor-tanító leütő aval, 
Csonoplán.

— Hamis bankók. A szabadkai ren
dőrség ma egy veszedelmes csalót tartózta
tott le, a ki éppen azon volt, hogy jól meg- 
kopasszon néhány jóhiszemű embeit. Bős- 
kovics István újvidéki szabómester us Jelkó 
Fülöp bulkeszi asztalos mar régebben fog
lalkoztak a hamis penzcsinálás jövedelmező, 
de kissé veszedelmes mesterségével. Most 
Szabadkára telték at működésük terét. Teg
nap megszólították egy szabadkai kávéház 
pinezéret, hogy hajlandó k neki 5000 forint 
hamis pénzt adni ezer forintért. Az ötezer 
forintot K'rályhalman fogják neki átadni. A 
pinczérl nem sikerüli az üzletbe bevinni es 
ezért másokat foglak elő. Úgy latszik meg 
sok helyen tettek kísérletet es a vizsgalat 
ki fogja deríteni, voltak é a csalóknak áldo
zataik. A feljelentési a csalók ellen egy 
másik szabadkai ember tette, a kinek 
10000 forint hamis pénzt ajánlottuk 1000 
fői íntért. A rendőrség a feljelentés után 
rögtön megtett minden intézkedést a csalók 
kézrekeritesere. Egyik azonban megugrott es 
csak Boskovicsot sikerült elfogni. Hamis 
pénzt nem találtuk nála es így valószínű, 
hogy egyszerűen csalási kísérletről van szó. 
Erre mutat az a Koiülmény is, hogy a ki
szemelt áldozatokat Király halmára akartak 
elcsalni. A megugrott másik csalót körözik 
es az újvidéki rendőrséget is értesítették a 
dologról.

— Pályázat. A zomboii törvényszék
nél magyar, horval es szerb hites tóin.ácsi 
állásra oki. 30.

Névmagyarosítás Kohn Sándor 
szabadkai kereskedő nevet Kovács-ra ma
gyarosította.

— Uj lapok Ó-Becsén. A héten két 
szerb lap jeleni meg Ó-Becsén a „Vojvod- 
jain" hetenként megjelenő társadalmi lapnak 
felelős szerkesztőjo Milovánov Lyubomir
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ó-becsei tanító. A másik ..Zvrczaló" nevet 
visel és tisztán élclap. Ez utóbbi felelős 
szerkesztője Czrnity Trifun. Mind két lapot 
Gavanszky Bozsidár adja ki.

— Kábel a Tiszában. A kereskedel
mi miniszter elrendelte, hogy a bácsi tiszai 
armentesitő társulat telefonja a török-becsei 
telefon állomással összeköttessék. Az össze
kapcsolás a Tiszán keresztül kábel által tör
ténnék. Kíváncsian nézünk a mű létesíté
se elé.

— Színészeinkről a szolnoki lapokban 
a következőket olvassuk : Az elmúlt napok 
előadásai úgy az erkölcsi, mint az anyagi 
siker tekintetében fényes eredményt biztosí
tottak a színtársulat számára. Örömmel je
lezhetjük, hogy Kunhegyi Miklós színigazga
tó által szervezett és jelenleg Szolnokon mű
ködő színtársulat közönségünk pártfogását 
teljes méi lékben kiérdemelte — ig}' a köl
csönös megelégedés által a szín ügyi viszo
nyok oly kedvezően alakullak, hogy sem a 
közönségnek a színtársulat működésére, sem 
a színtársulatnak a közönség támogatására 
nem lehet panasza. Ideje is volna már, hogy 
a vidéki színészet, mely egészen a közönség 
pártfogására van utalva, városunkban ha nem 
is állandó otthonát, de legalább időszakon
ként a pártolás által kellőleg biztosított he
lyet találjon. Színházi idényünk fénykorát éli. 
Megmondtuk gyakran, hogy nem közönsé
günk az oka, ha sivár Szolnokon a színé
szet ügye s ime bebizonyult. Alig hisszük, 
hogy igazabban méltányolják bárhol is az 
országban a szépet és jót — mint nálunk 
Szolnokon. Gyönyörűséggel tapasztaljuk ezut 
tál igazunkat s szívből üdvözöljük Zombor- 
város társulatát s derék munkás igazga
tóját Kunhegyi Miklóst városunk falai kö
zöt'. Az ő érdemük, hogy annyi év után 
otthont teremtettek a művészetnek városunk
ban, az ő érdemük, hogy a színészet min
dent leszorított a napi rendről s elsőrendű 
tényezővé vált nálunk. Kunhegyi évekre biz
tosította magának Szolnokot mostani műkö
désével s mi boldogok vagyunk, hogy oly 
művészi egységet kaptunk, mint az ő társu
lata. Igazi öröm naponta a színházban látni 
Szolnokváros szinejavát s a mennyire érde
me ez színészeinknek, annyira érdeme derék 
áldozatkész közönségünknek is.

— A Vígszínház uj darabjai. A 
budapesti Vígszínház legközelebb: újdonsága 
három pompás egyfelvonásos angolból for
dított vígjáték lesz : Húsz perez egy esernyő 
alatt. Egyszer egy héten és Pry Pál házaso
dik. A három kis darab közűi különösen ér
dekes a legutóbbi, a mely mintegy folytatá
sa a Nemzeti Színházból s a legtöbb vidéki 
színpadról is ismeretes Pry' Pál czimű víg
játéknak. A kis vígjáték a mások ügyeibe 
folvton beavatkozó Pry Pált mint házas em
bert mutatja be, akinek aztán a házassága 
révén elég dolga akad a maga bajával. A 
három mulatságos apróság valószínűleg még 
ebben a hónapban színre kerül.

— A osantavéri czigányprimás. A 
Budapest felől Szegedre robogó vonat vész
jelzőjét meghúzta valaki, Kis Kőrös közelé
ben. A vonat hirtelen megállóit a nyílt pá
lyán. — Az utasok megrémülve ugráltak ki 
a kocsikból, mindenki szerencsétlensegre 
gondolt. Egy harmadosztályú kocsiban meg
találták a tettest, egy szerencsétlen muzsikus 
czigányt.

Én huzstam meg, kirem, de nem 
ákárátbul — védekezett.

— Hát hogy ?
— Hát egy kicsit itáloztám, azstán 

csaa bele kellett valamibe kapaskodni á 
bágonyban.

— De ezért most tiz forintot kell 
fizetni.

— Mán pedig nekem ezen az egy sál 
kabátomon kívül egyebein nincsen — 
mondta.

Az egy sál kabátos férfiú, Csantavér 
faluba Igyekezett, ahova prímásnak hívták 
meg. Mert a büntetést nem i irta iefizetni, 
Szegeden kiszállítottak s átadták a rendőr
ségnek. A rendőrség most olyan levéllel

küldi el czigányai közé, hogy' az uj prímás 
bemutatkozója alkalmával első sorban a 
magyar királyi államvasutak részére tányé
rozzon a banda.

— Korteskedés következményei. 
Zentan f. hó 15-én nagy tűz pusztított ; 
160 boglyából álló szérűskert égett le. — A 
tüzet csak földdel sikerült elnyomni, mert a 
vásártéren, a mely a szérűs kert mellett 
fekszik, egyetlen kút sincsen. A város latjáit 
sem vehettek, mert a város összes fogatai 
kint voltak a szállásokon ! A zentai tanács
nok urak korteskedni járlak a város fogataiul 
Jó szerencse, hogy estefelé az eső kezdett 
esni, mert különben a város lakóinak összes 
idei szalmakészlete a tűz martalékául esik.

— Hajtóvadászat Zentán. Zentárói 
vesszük a következőket. Érdekes mozgoló
dás érezhető nálunk. Az Isten megáldott 
bennünket képviselő-jelöltekkel bőven, s a 
sok között akadt öt ember, a kiknek az a 
rögeszméjük támadt, hogy ők minden embert 
megtisztítanak a gonoszságtól, eltávolítják 
belőlük az ördögöt, elvezetik a paradicsom
ba, mert ők a jóság angyalai. Rendes körül- 

’ menyek között az ilyen embereket föl szok
ták vinni Budapestre a Lipót-inezőre, most 
azonban ezekkel törődni nincs idő, szabadott 
járnak-kelnek, tesznek-vesznek : és jelölnek 
nemzetközi képviselőjelöltet. Nagy' választó 
értekezletet hirdetett az öt férfiú a múlt hét
főre es megjelent azon az öt férfi. Választó 
egy' sincs köztük, igy tehát jelölni sem le
het őkelméknek senkit. Itt különben sincs 
semmi tere az o eszméjüknek. Egy' egyletet 
akarlak alakítani, de eddig az említett ötön 
kívül egy tagja sincs. Már pedig egyletet 
könnyebb alakítani, mint képviselőt válasz
tani, s ők erre sem képesek.

— A szentaégtelen rabló. Baján a múlt 
héten a r. kath. plébánia templom két oltóról 
a térítőt, a Mária Szobor kezéről az olvasót 
és a Péterfilléreket tartalmazó perzselyt, a 
szent Ferencziek templomából pedig egy ol
tár térítőt loptak. A tolvajnőt a rendőrség 
kézrekeritette Sumits Magdolna 22 éves sza
badkai lakos személyében, kinél a lopott tár
gyak megtaláltattak. Sumity Magdolna a ba
jai kir. járásbíróságnak átadatott.

— Megsérült vicinális. Szerdán es
te az Ó-Becse felé jövő vonat kerékhajtója 
Mohol és Petrovoszelló között eltörött. Az 
utasok rémülve ugráltak ki a nagy rázkod- 
tatásra, mit a vonat hirtelen megállása oko
zott. Csak reggel 3 órakor ért be a vonat 
Ó-Becsére, s akkor is egy segélymozdony' 
segítségével. Az utasok egy rézzé a vonaton 
aludt más része pedig a szomszédos közsé- 

I gekbe ment.
J * Köhögés, rekedtség és elnyálkáso- 

dásnál, a torok és légzési szervek minden 
zavarainál, melegen ajánljuk tiszt, olvasóink 
figyelmébe Egger kitűnő hatású mell
pasztilláit. Kaphatók 25 és 50-kros dooo- 
zokban, minden gyógyszertárban és neve
sebb gyógyfűszerüzletben. Fő és szétküldést 
raktár Egger A. és fiai Nádorgyógy
szertára Budapesten, Váczi kőr
út 17.

* Szakácsnő, ki már több előkelő 
házban alkalmazva volt, ajánlkozik házi- 
mulatságokhoz, lakodalmakhoz, sbt 
Czim : Géza utcza 254. szám.

Báli selyemszöveteket 35 krtöl 
14 frt 65 kiig méterenként —valamint fe
kete, fehér, színes, Henneberg-selyem 
35 krtól 14 fit 65 kiig méterenként sima, 
csikós, koczkázott, mintázott, damaszt 
s. a. t. (mint egy 240 különböző minő
ség és 2000 szín és mintázatban s. a. t. a meg
rendelt áru postabér és vámmentesen a 
házhoz szállítva mintákat póstafor- 
dultával küld: Henneberg G. (cs. 
és k. udvari szállító jselyemgyára 
Zürichben. Svájczba czimzett levelck- 

10 kros, levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt meg
rendelések pontosan elintéztetnek. 4

G SA K N OK.
A Margitsziget jövője.

A „Duna gyöngye", a szépséges Mar
gitsziget sem marad el az ünnepségek sorá
ból. Ugyanis József főherczeg, a sziget fen
séges tulajdonosa, elhatározta, hogy Magyar
ország' ezeréves fennállásának emlékére, a 
Margitszigetet a fő- és székvárossal, egy a 
Margithidtól levezető szárnyhiddal köti össze.

A szeretett főherczeg terve bár nem a 
legújabb keletű, mindazonáltal nagyobb jó
téteményt a szenvedő emberiséggel nem te
hetne, mint nemes szándékának kivitelével. 
Könnyen hozzáférhetővé teszi e rendkívüli 
gyógyító hatással megáldott fürdőhelyei és 
átengedi minden földi halandónak a sziget 
ózondus, balzsamos levegőjét.

A szép teiv, melyei Libits Adolf, kir. 
tanácsos s a főherczegi uradalmak központi 
jószágkormányzója, megpendített, már a jö
vő tavaszszal meg is valósul s igy a jövő 
nyáron már gyalog közlekedhetünk a szi
gettel.

E tervvel kapcsolatban a főherczeg sok 
újítással is fogja meglepni, sőt bámulatba 
ejteni a fő- és székváros lakosait, valamint a 
külföld népeit.

A mint a rég várt hid elkészül, azon
nal fognak egy gőzfürdő építéséhez, mely 
óval fölülmúlja majd az eddigelé ismert 
ilynemű fürdőket. Fedett sétányokat építenek 
s a fürdőt a vendéglővel a szállodával ösz- 
szekötik, hogj' az idő viszontagságai ellen min
denképpen védve legyen. Szóval a sziget 
megszépül, megifjodik a hatalmas fejlő 
dés következtében.

A romok a gyökeres átalakítás mellett 
sem fogják elveszteni költői bájukat, mert 
jelenlegi állapotukban megmaradnak, ezzel 
is mintegy leróni akarván a múltak iránt 
való kegyeletet.

A tervbe vett parczellázás mindaddig 
elmarad, mig a szigetet védgáttal körül nem 
veszik és fel nem töltik. A feltöltés után a 
sziget kétszer akkora terjedelmű lesz, mint 
most.

A fenséges tulajdonos semmit sem akar 
többé hallani a sziget eladásáról, mivel jó
ideje letett már eme szándékáról.

Tervbe van véve az is, hogy a szárny- 
hidon a villamos vasút fog közlekedni egé
szen a felső hajóállomásig. Ezzel aztán 
mindazt elérte ez a kedves, szép üdülőhely, 
ami még kívánni való volt.

A hídépítésre vonatkozó engedélyt a 
székes-főváros tanácsa már rég megadta s 
igy az építés munkálatai gyorsan folyhatnak.

A hid fele része vasból készül, mig 
a másik felét magas védtöltésekkel fogják 
ellátni.

Sokan nincsenek tisztában azzal, hogy 
mi történik majd a szigettel, ha elkészüli a 
hid. Ugyanis abban a téves hitben leledze- 
nek, hogy a szárnyhid a sziget eddigi jó 
hírnevét csökkenteni fogja s ig>' sohasem 
lesz alkalma a világfürdő nevének fölvételére.

Pedig ez vastag tévedés.
A Margitsziget alsó része lesz a nép

nek szánt hely, melyen az ő szamara für
dők épülnek s különféle szórakoztatásokról 
bőségesen gondoskodik majd a felügyelőség.

A sziget felső részére csak úgy juth a 
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tutik ezután is, ha az eddigi belépő dijat 
lefizetjük.

Az előkelő közönség szórakoztatására 
is különös gondol fordítanak. Lesz olt gőz
fürdő, színház, orfeum, kávéház, hangver
seny-, olvasó- és tánezterein, szóval mindaz, 
amit egy világhírű fürdőtől méltán megkí
vánhatunk.

Ebből is kiviláglik, hogy a fenséges 
tulajdonos mennyire szivén viseli a fő- és 
székváros közönségének érdekét, midőn a 
szigetből nagy anyagi áldozatokkal elsőrendű 
fürdőt, mulató és szórakoztató helyet alkot.

Bizonyára hálás szívvel fogadja min
denki a szeretett főherczeg emez újabb el
határozásának hírét s forrón óhajtja, hogy 
mielőbb megvalósuljon nemes szándéka.

(Ifj. H. L.)

Törvényszéki csarnok.
A zentai árvatár sajtópere a ,,Zom

bor és Vidéke ellen.
A zentai árvatárról megbízható infor- 

matió utján lapunk azt újságolta, hogy föl
jelentés folytán nála vizsgálat tartatott és sik
kasztásnak jöttek nyomára. A 3—4 soros 
hírlapi közlemény a tulérzékeny zentai árva
széket annyira konsternálta, hogy' az eféle 
téves közlések szokásos helyreigazítása he
lyett az összes hazai lapokat allarmirozta s 
nagyhangú communiqué-t becsájtott ki, melyé
nek veleje az, hogy lapunk ellen sajtópert 
indított.

Az elfogulatlan közönség előtt, azonban 
sajtóper nélkül is tisztán áll az, hogy' a 
.,Zombor és Vidéke" három- négy soros hire 
személyt nem nevezeti meg, sem az egész 
árvapénztárt, mint ;o^z személyt nem sértette 
becsületében, sőt a legtávolabbról se volt 
czélja bárkit is becsületében megbántani.

A közlés oly' hangon volt tartva, hogy' 
abból azt lehetett kiolvasni józan ésszel, hogy' 
a zentai árvapénztárnál „valaki" visszaélést 
követett cl.

De nem azt, hogy' az árvapénz
tár mint Jog/ személy, sem azt, hogy annak 
melyik tagja, hivatalnoka-e, vagy valamely ma
gán személy, követett-e cl sikkasztást, egy
szóval egészen átalában Ion a hír előadva.

S ha a hir valónak bizonyult volna, 
abból sem az árvaszékre, mint jogi személyre, 
sem annak hivatalnoki k irára szégyen nem 
hárult volna, hanem hárult volna d/rj, aki a 
visszaélést elkövette volna.

De hát — úgy' mondja — a dörgedel
mes communiqué, molyét a holnapi Bácska 
is fog hozni, hogy’ a hir teljesen légből ka
pott — valótlan, nem igaz az, hogy följelen
tés tétetett, nem igaz, hogy’ nagy' sikkasz
tásnak jöttek nyomára, nem igaz, hogy’ ti
tokban tartják stb.

JVem igaz !
A ki bennünket informált, az jó vagy' 

rosszhiszemmel fölültetett bennünket. Ujjúnk
ból azonban nem szoptuk a hirt.

A ki szóval elmondta, az megbízható, 
tisztességes vármegyei tisztviselő. Nem té
telezzük föl róla : hogy otromba vicczet akart 
csinálni, föl akart bennünket ültetni.

Minden tekintetben kifogástalan gt.nl- 
lemannak ismerjük s az esküdtszék előtt 
eakii alatt kellend neki nyilatkozni a 
felül, honnan merítette tudomását ?

Ámde ebből ódium a „Zombor és Vi
dékére nem háromolhat.

Ilyesmi minden lappal megtörténhetik. . 
Mivé lenne a hirlapirás, ha tisztességes, 

szavahihető tisztviselő bemondása alapján nem 
volna szabad hírlapi hirt megírni.

Avagy' a zentai árvatár azt kívánja a 
lapoktól, hogy minden egyes hir megírása 
előtt tartsanak messze elágazó nyomozás: ?

Ez a hirlapirás természetével össze nem 
fér.

A zentai árvatár tehát gyerekes pörle- 
kedési viszketegből állítja lapunkat sajtóbi- 
róság elé, a hol legföllebb is azt fogja elérni, 
a mit igy is elért, hogy a hir meg lesz czá- 
folva, valótlannak fog bizonyulni.

S az elégtétel ?
Kinek van arra szüksége ?
Az árvatárnak ? hisz nem állítottuk, 

hogy’ maga az arvalár követett el vissza
élést.

Annak elnöke? Arról egy' szóval sem 
emlékeztünk meg. De egy' tagjától se név- 
leg. Azt pedig csak be fogja látni az árvatár, 
hogy' Bácsmegyében elég gyakori dolog az 
árvatári sikkasztás, hogy az eféle hírnek, ha 
megbízható kézből ered, — hitelt adhassunk ; 
valamint tán azt is belátja az árvaszéki el
nök ur, hogy' a legodaadóbb s legbuzgóbb 
ellenőrzés daczára is megeshetik a sikkasztás 
és soha se szégyen azokra, a kik nem kö
vették el, hanem csak azokra, a kik elkö
vették. A hirt különben nem lapunk szer
kesztője irta, hanem annak riportere, aki a 
hírrovatot! ”ezed.

Egy' minden tekin. ben kifogástalan 
jellemű ifjú ember, a ki síné ira el stúdió 

; dolgozza föl a hozzá beérkező nyers anya
got, legyen az árvaszéki sikkasztás, vagy ju
bileum, öngyilkosság vagy’ hymen.

A zentai árvatár ez ellen az ifjú ember 
ellen lép föl sajtóperrel s föl teszi, hogy akad 
olyan esküdtszék, a mely egy’ ilyen napszá
mosát a sajtóirodalomnak, a ki véres verej
tékkel szolgálja a közérdeket, jóhiszemű té
vedéséért el fopia Ítél’ :.

I
i Mi azonban ezt nem hisszük. Sőt igen 

örülünk annak, hogy olyan bácskai arvatári 
sikkasztási hir fogja az esküdtszéket foglal
koztatni, mely valótlannak .bizonyult, mert 
elő fogjuk adni s adatokkal bizonyítani, hogy 
másfél évtizedén at számtalan — de szám
talan sikkasztást kellett Bácsmegyében nyilvá
nosságra hozni, a nélkül, hogy valaha is 
tévedtünk volna, de nem is indítottak elle
nünk sajtópert soha, — mig végre a sok 
között akad egy arvalár, mely ártatlan, 
mint a ma született bakkecske, hanem ez 
aztán ki is tesz magáért valamennyi bácskai 
kollegája helyett s a számtalan igazmondás 
közben történt egyetlen, se személyt, se 
hivatalt nem sértő tévedésért a hírlapírót 
legalább is karóba kívánja huzatni.

Mindehhez nekünk is lesz szavunk, 
tisztelt zentai árvatár!

Bátrak leszünk megszólaltatni igazaink 
mellett a vármegye fő es alispánjait, — árva
széki elnökét s közgyámjait, — hogy jó
hiszemű tévedésünkkel szemben az is igazo
lást nyerjen : hányszor szolgáltuk napfényes 
igazsággal a közérdeket ?

Ha a zentai árvaszék ilyen általános 
s nagy' mosakodást kivan, mi attól vissza 
nem riadunk.

Addig is — mig az esküdtszék előtt 
talákoznánk, — vissza utasítjuk Boromissza 
árvaszéki elnök ur azon insinuuliójat, mintha

mi a zentai árvaszékel nyilvánosan rágal
maztuk volna, vagy legtávolabbról is ez 
czéloztuk volna.

A tény, melyet állítottunk, egészen 
analóg az eféle hírrel : „X—Y házát tegnap 
éjjel ismeretlen tettesek kiásták s nagy mér
vű lopást követtek el; a tetteseket nyomoz 
zák.“

X—Y. ur — a háztulajdonos e hírért 
bizonyára nem fog sajtópert indítani, ha 
valótlannak is bizonyul, hanem készségesen 
beéri azzal, ha közzé teszi a czáfolatot a 
lapokban, a mit a zentai árvatar is rögtö- 
nősen megtelt.

Ennek a sajtópernek meglesz a maga 
komikai háttere s a zentai árvaszék valószí
nűleg eléri azt a dicső czélt, hogy köz- 
derültséget fog előidézni, keresve a becsüle
tét, melyet senki se támadott meg.

A viszontlátásra t. zentai árvaszék, — 
a szegedi esküdtszéknél.

Nyilt-tér.*)
Bachrach Henrik 

Bezdán.
On ellenem becsületsértést követett 

el, a mit az itt szó szer.nt közölt orvosi 
látlelet bizonyít, mindaddig aljas, jellenileleu 
embernek nyilvánítom önt, a mig nekem 
a rajtam elkövetett sértésért elégtételt 
nem ad.

Loschitz Károly 
Orvosi látlelet.

Loschitz Károly 25 éves, nőtlen, bez- 
dáni lakos, kereskedő I’. év octob. hó 19. 
reggeli 10 órakor állítólag Bachrach Hen
rik szintén bezdáni lakos által, Bachrach 
Mózes és fiai ezég üzleti helyiségében tett- 
!eg bántalmaztatott. Általam mai napon 
megvizsgáltatván a következőket találtam : 

1. A bal arczfél és l'íilkagyló élénk 
vörösen olszinesedett, az arc 
mérsékelten dagadt, felszínén ha- 
lavány és vörös csíkok láthatók 

Vélemény!
Az 1 alatti' a kéztenyér által történt 

arculiités követkéztében keletkezett sérü
lés könnyű tesú sértés, mely egy nap 
alatt meggyógyul.

Keli Bezdánban, 1896. októberi lm 19. 
Dr. Goldschmitt D 

t. b. és körorvos.
’) Az. e rovat a'atti közlőitekért nem válla 

felelőséget A Szerkő
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